
MEH E S  GYORGY 
despre 

• subtilităiile cronicii teatrale 
• arta tălmăcirii 
• ,.obrăznlcia" comediei 
• dramaturgul, ca activist al 

moralei 
O convorbire cu Paul T utunglu 

- Cum concepeţi structura cro­
nicii dramatice ? Unii oconieari pun 
accentul pe l iteratură şi expediază, 
la sfîrşitul articolului, actorii şi re­
gia ; alţii, dilatind rolul regiei, ex­
pediază literatura şi scot în relief 
jocul actorilor, spunind foarte multe 
cuvinte dcstne mimică, panto­
mimă ... 

In t i !lereţea mea de cronicar d rama­
tic. nu pe l i teratură puneam accentul, 
ci  pe teatrul scenic, adică pe viziunea 
regizorului,  în special, pe jocul · actorilor 
ş i  pe SC'(?nografie. Sigu t· că, atunci cînd 
era vorba de u n  text nou. de u n  autor 
nou, am încercat să analizez şi textul, 
să-1 critic - şi dacă era cazul - să-I 
ajut pe dramaturg . . .  
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- ... dar, in cazul valorilor con­
sacrate, nu vA mai preocupa in · mod 
deosebit textul ... 

- Bineinţeles. In cazul lui Cehov sau 
Shakespeare mă interesa, în primul rind, 
ce are de spus regizorul şi actorul. 

- Este vorba aici de o pudoare 
raţă de marile valori ? Sau croni­
carul consideră cA s-a spus totul 
despre text ? ... 

Depinde. Cert este că pe mine mă 
interesa ce spune regizorul, ce păreri are, 
ce vrea să spună el. De fapt, pentru 
analiza l iterară nici nu aveam spaţiu ... 

- Apropo : ce s paţiu se acorda 
atunci nnei cronici dramatice ? 
Exista o revistA de teatru in Cluj ? 

Nu, nu exista aşa ceva. Existau 
nişte reviste literare care publicau şi tea­
tru. Şi mai apăreau cmnici teatrale in 
ziarele cotidiene. Spaţiul acordat cronicii 
dramatice era minim. Noi citeam în prea­
labil textul, participam la cîteva repetiţii, 
la repetiţia generală, şi după premieră, 
noaptea, scriam cronica teatrală. A doua 
zi dimineata trebuia să apară ; nu cum e 
la modă acuma, că se întîmplă să vezi 
tipărită cronica unui spectacol peste două­
trei săptămîni. .. 

- Deci nu vă duceaţi la pre• 
mieră ca un spectator oarecare, ci 
urmăreatl spectacolul in geneza lui. 
De ce ? 

Este adevărat că o prima 1mpresie 
este totdeauna foarte interesantă, dar eu 
cred că dacă meditezi mai mult, dacă în­
cerci să înţelegi mai bine ideea regizoru­
lui, evoluţia actorilor, est.e mult inai pro­
fitabil. Nu poţi să cuprinzi adevărurile 
unui spectacol dintr-odată, în două ore. 
Nu ştiu cum gîndeşte generaţia dumnea­
''oastră...  Am văzut recent, de două sau 
de trei ori, Furtuna de Shakespeare, în 
regia lui Ciulei, care este u n  spectacol 
deosebit. Dacă aş fi scris o cronică după 
prima i mpresie, după CE'" am văzut-o 
prima dată, cu toate că sînt u n  experi­
mentat om de teatru, totuşi o mulţime 
de lucruri i mportante nu le-aş fi re­
marcat. Cind am văzu l Furtuna n treia 
o<1ră,  am înţeles n mulţime de stmluri �i 
�ubstraturi din spectacol. Gind i \ i -vii d 
oamenii ;!ştia,  actori b u n i  ş i  regizori m a r i ,  
l ucrează luni de zile pentru un specta­
col. Nu ştiu, n-am vorb i t  cu Ciulei, clar 
cu c red că el a conceput aceilstă Furtună 
poate cu ani înainte, a lucmt mult cu 
întreg ansambl ul . . .  Şi iată că vin eu şi, 
la prima i mpresie, imi permit să-I j udec 
şi să spun : "asta-i bună, asta nu-i  bună" . 
Nu cred că eu pot să înţeleg de la in­
ceput totul. Eu sînt de părere că un eri-
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tic de teatru trebuie să privească un 
spectacol important de mai multe ori, 
�ă se pregătească şi el cum se pregă1 t!şte 
actorul sau regizorul. Aşa ar fi nor cnal, 
d upă părerea mea. 

- Cit timp aţi făcut critici de 
teatru 'l 

Din '36 pînă in '44. După aceea, m-a 
1·ăpit ziaristica. Dupa Eliberare, em ne­
voie să fiu redactor la un ziar, desigur 
tot la Cluj. Au fost ani de zile cînd 
n u  m-am putut duce la teatru pentru 
că, seară de seară, eram la ziar. 

- După aceea, aţi mai reluat ac­
tivitatea de critic ? 

Nu. 

- Aţi făcut cam opt ani de cri­
tică de teatru. V -aţi gindit si scoa­
teţi un volum de cronici ? 

- Nu. In mare parte sint şi acum de 
acord cu cronicile mele scrise in tine­
reţe ; dar ele nu mai sînt aşa de i mpor­
tante pentru mine. Ele au insemnat o 
şcoală minunată, m-au aj utat să cunosc 
teatrul. Legat de cunoaşterea teatrului, 
trebuie să vă spun că am lucrat şi ca re­
gizor secund la teatrul din Cluj. După 
Eliberare am regizat ci teva spectacole, 
trei sau patru. Această experienţă s-a 
.adăugat la practica mea teatrală. Pentru 
mine, ca dramaturg, acum imi dau seama, 

.a fost foarte importantă. 

- V -a ajutat si treceţi peste un 
aşa-zis nivel mediocru ... 

Da. Teatrul, ştiţi tot aşa de bine ca 
şi mine, nu înseamnă numai artă, ci şi  
meserie. Meseria trebuie învăţată... Tea­
trul se învaţă la teatru. Eu aş sfătui pe 
tinerii scriitori care vor să devină dra­
maturgi, sau chiar pe tinerii dramaturgi. 
să meargă cît mai mult Ia teatru, dacă 
pot chiar la repetiţii .  Acolo se învaţă 
foarte mult. 

- Voiam să vă întreb cind s-a 
născut Mehes-dramaturgul ? 

Intr-un fel, pot spune că,  mai întî i ,  
� - a  ni'iscut prozatorul, povesti torul. După 
ce am fost ziari�t. am con t i n uat cu trCldu­
ceri. Am tradm d i n  literatura românii 
pe Slavici, pe Caragiale. Am t radus mai 
intii nuvele. Şi, după ce mi s-a spus c:"i 
sint reuşite, am primit marea şi foarte 
greaua sarcină să traduc O scrisoare pier­
dută. Unele părţi le-am reuşit bine. altele 
mai puţin. S-a editat, am reluat-o şi 
pot spune că am retradus-o. Această va­
riantă definitivă a fost jucată la toate tea­
trele maghiare din ţară şi la Teatrul 
Naţional din Budapesta. 

- Aţi inceput ca povestitor ... 

Nu, am început ca traducător. După 
aceea, cu puţin indemn din Slavici (din 
eare am tradus basmele şi povestirile) am 
trecut la proză. Am simţit o legătură 
sufletească cu proza lui Slavici. Primele 
mele basme poate <\U şi ceva din atmo­
sfera op�rei acestui mare scriitor ro­
mân. După aceea, am scris o mulţime 
de cărţi pentru tineret. Eu m-am ocupat 
foarte mult, printre altele, şi cu psiholo­
gia copilului.  Nu era meseria mea, dar 
m-a interesat in mod deosebit această 
problemă şi am publicat, pînă la urmă, 
26 de volume pentru tineret. 

- Cînd "v-aţi gindit" si scrieţi 
teatru ? 

- Totdeauna, totdeauna, dar n-am în­
drăznit. Cunoşteam destul de bine tea­
trul, ştiam că e un domeniu destul de 
dificil şi abia în 1 960, cînd publicasem 
14 sau 15 volume pentru tineret, am ·în­
drăznit să scriu o piesă. Atunci am scris 
o comedie absurdă, Leul la castel. Pot să 
vă spun, cu capul sus, că a fost cel mai 
mare eşec din istoria teatrului clujean. 

- Avea vreo legătură cu Nunta 
la castel a lui Siito Andrâs ? 

Nu, nu. Piesa mea era o comedie . . .  
din care publicul n-a înţeles absolut ni­
mic. Eu, cu regizorii Farkas Istvân şi 
Szabo J6zsef, intenţionasem ceva foarte 
modern. Ulterior, după 10-1 5 ani, mi s-a 
spus că piesa asta a insemnat inceputul 
teatrului absurdului la noi. 

- Aţi publicat piesa Leul la 
castel ? 

N-am publicat-o. 

- Care e, pe scurt, subiectul ei ? 

- Un fost moşier se întoarce la moşia 
lui şi găseşte o situaţie cu totul schim­
bată. Publicul n-a înţeles nimic. Toate 
si tuaţi ile erau absurde . . .  

- Era o satiră ... 

- O satiră, dar dacă publicul nu in­
ţelege satira, atunci satira n u  e bună. 

- Era prea subtilă ? 

- Absurditatca situaţiilor (pentru u n  
public care n-a digerat, nici nu ştia ni­
mic despre teatrul absurdului) era ceva 
absolut l i psit de interes. 

- Era un public nepregătit pen­
tru o asemenea literatură ? 

Atunci, da. Atunci mi-am însuşit o 
învăţătură : că trebuie să te gîndeşti in-
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totdeauna şi la public, adică n-ai voie, 
in teatru, să te depărtezi prea mult de 
public. Ţin minte că am j urat atunci cii 
nu mai intru în teatru decît ca spectator, 
că nu voi mai scrie teatru. 

- Aţi primit atunci o lecţie, cum 
s-ar spune, in plus faţă de tot ce 
aţi învăţat dumneavoastră. •• 

Da. 

Am impresia că ,.lecţia" a­
ceasta a dumneavoastră este su­
gestivă şi merită s-o aducem şi 
altora la cunoştinţă. Este vorba de 
ncct>sltatca ca in teatru să existe 
o mai mare democraţie in planul 
comunicării sensurilor, adicii. sensu­
rile să nu fie ascunse foarte mult. 
Cînd sînt foarte mult ascunse, ele 
nu mai sînt accesibile publicului 
larg. 

Şi eu �înt convi ns că acest eşec mi-a 
folosit foarte mult. Eşecul este o suferinţă 
mare �i, dacă rnai îndrăzneşti, după un 
astfel de şoc să mai intri in teatru şi să 
faci teatru, atunci eşti cu adevărat om 
de teatru, pentru că ai indrăzneala să 
faci teatru. Teatrul trebuie făcut numai 
cu îndrăzneală . . .  

- Cu o îndrăzneală raportată la 
public, pt>ntru cii. de la public a 
pornit eşecul dumneavoastră. Am 
impresia ('ă (deşi din punct de ve­
dere al publicului piesa a eşuat) 
regizorul a avut, totuşi, satisfacţia 
estetică a spectacolului, actorii, de 
asemenea. •. 

Da. Pe t oţi ne-a uimit neînţelegerea 
publicu l u i .  

- Nu conccpea(i că indrAzneala 
dramatur�tului trebuie întotdeauna 
raportată la public, la momentul 
publicului... De pildă, in actualul 
moment credeti (•ă piPsa ar mai 
eşua ? 

Nicidecum � Piesa ar avea succes. 
In orice caz, după intimplarea aceea ne­
fericită, patru ani n-am mai scris teatru. 
Dar se vede că eram aşa de mult legat 
de teatru, încît, în ciuda eşecului,  am 
îndrăznit să mai intru încă o dată, şi 
;:;tunci am avut un mare succes. 

- In '6,1 ? 

In '64. da, cu Treizeei şi trei dt> scri­
sori anonime, piesă care a fost jucată de 
cinci din cele şase trupe maghiare din 
România. A j ucat-o şi Teatrul Tineretu­
l u i  din Piatra Neamţ. Se pare că anul 
acesta o să i n h·e in reperto1·i ul Tea t ru ­
lui  Naţi onal din Tirgu Mureş, l a  sectia 
rom{mă.  In  Ung;u·ia .s-a făcut , după tex t u l  

ncestei piese, un f i lm d e  televiziune. Piesa 
a mai fost j ucată la Teatrul din Miskolc 
şi i n  multe alte teatre din străi nătate. De 
atunci, am scris 14 comedii care au fost 
jucate în peste 60 de teatre din ţară şi 
din străinătate. Toate aceste piese sint 
legate de realitatea zilelor noastre, de 
problemele cotidiene. Am scris şi două 
parabole : Arca lui Noe (care a fost ju­
cată la Tîrgu Mureş) şi Comedie barbari, 
prezentată la Oradea, la Cluj, şi în stră­
inătate. 

- Vreţi să laceţi o distin(•ţie intre 
aceste texte. care sînt parabole, şi 
rl'stul celor IZ ple!>e '? 

Bineînţeles. Parabolele sint mai ge­
neralizatoare, adică abordează t ot pro­
bleme actuale, dm· di ntr-o pet·spectivă 
mai înaltă. 

Le-am scri5 mai uşor, cu o mare plă­
cere. Temele concrete, de care mă s i mt 
foarte strîns legat, îşi găsesc mai greu o 
întruchipare în l iteratură. Or, astăzi cred 
că viaţa concretă este mai i mportantă. 
Avînd premiera c u Klr lanulea la Ora­
dea, am călătorit în acea perioadă mult 
între Cluj şi Oradea. In trt•nul navetei 
mele am stat foarte mult de vorbă ru 
fel de fel de lume, fel de fel de oameni 
interesanţi. Voi scrie poate o carte despre 
călătoriile acestea cu trenul. Odată, ple­
cînd cu acceleratul de la Cluj la Oradea, 
în compartiment cu mine s-a întîmplat 
să fie t 1·ei fete care lucrau într- u n  maga­
zin ali men t at· din tr-un nrăş(') de l ingi"1 
Oradea. I ncepem să vorbim despre căsă­
torie, despre i ubire. Mai mult eu am vor­
bit. Trei ore. Nu erau fete proaste, dar 
se uitau l a  mine cu gura căscată. Nu 
!->puneam cine ştie ce, dar pentru aceste 
fete (care făcuseră liceul comercial) ernu 
noutăţi. Se uitau la mine şi, la coborirea 
din tren, mi-au spus că in aceste trei ore 
au invătat mai mult despre căsnicie, de­
spre i ubire, despre alegerea perechii de­
cit în toată viaţa. Atunci mi-a fost o 
adîncă ruşine ; pentru că nu lucrăm 
bine nici noi, scri itori i ,  nici televiziunea. 
Dacă oamenilor ăstora nu le-am putut ela 
o educaţie morală, n-am ajuns la ei, la 
sufletul ş i  cugetul lor ! "? De atunci mă 
tot gindesc că trebuie să scriem căr1 i ru 
care să ajungem la oameni i  din jur. S;i 
le fi m folositori. Avem o datorie. Nu 
sîntem scriitori cinstiţi dacă nu ajutăm 
pe semenii noştri, dacă nu ajungem la ei. 
Eu socotesc că am ajuns la public  atunci 
cind am atacat probleme ale zilei. Am 
s;i evoc iarăşi un loc comun : comedin 
este copilul obraznic al muzelm· ; el t re­
buie să fie obraznic, să fie î ndrăzneţ spu­
nînd adevărul. Comediograful trebuie să 
se înrăclăcineze in realitatea zilelor, în 
amănuRtele secundei, in problemele mici.  
Asta-i comedia. Ca scriitor, trebuie să ai 
talentul să mergi la amănuntul cotidian, 
dar să vorbeşti şi  pentru viit or. 
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- Cum vă explicaţi ,.conflictul" 
de azi intre dramaturg şi regizor ? 
Intre dramaturg şi scenograf ? Mai 
ales dacă ne gindim la faptul că în 
text este intotdeauna Implicată o 
regie şi o scenografie a scriitorului '! 

In general, eu am incercat (şi am 
!;i  reuşit) să colaborez cu regizorul şi 
scenograful.  Aceşti specialişt i din l umea 
teat rului, consiclerind u-mă (poate, pe bună 
d 1·eptate) ca făcînd parte din breasla lor, 
lm seamă şi de opiniile mele. 

S-au ivit şi  discuţii aprinse, dar cole­
giale. Şi nu puţine au fost cazurile cînd 
dramaturgul şi-a impus punctul de ve­
dere, ori de cite ori viziunile scenice· pro­
puse ar fi putul fi impotriva mesajului 
piesei. 

- Deci v-ati "bătut" cu regi­
zorii ? 

Da, dar niciodati'1 in faţa actorilor. 
De multe ori regizorul, discutind cu mine, 
m-a convins că ideea lui sporeşte sensu­
rile textului meu. Nu put să spun că nu 
am beneficiat din colaborările cu directo­
rul dt' scenă. Totuşi, cred că totdeauna 
trebuie să se ţină seama de faptul că de 
la textul d ramatic incepe teatrul. Fără 
l i teratură nu se poate face teatru. 

Un regizor care vrea să exceleze în 
ignorarea literatul'ii dramatice (dorind să 
facă un aşa-zis spectacol formidabil, şo­
cant) lucr·ează, poate făr·ă să-şi dea sea­
ma, împotriva teatrului. Este foarte bine 
ca regizorul să aibă o viziune a lui, dar 
este şi mai bine dacă această viziune este 
măcar paralelă cu a scriitorului.  

- Poate ci şi din cauză că tl­
neţl la Ideea prezenţei pe scenă a 
unei literaturi veritabile, v-aţi an­
gajat la travaliul a trei traduceri 
succesive ale piesei O scrisoare 
pierdută de 1. L. Caragiale. 

Dacă literatura n-ar avea nici o im­
portanţă pentru scenă, atunci regizorul 
ar putea să pună în scenă cartea de tele­
fon. De ce nu, dacă textul este numai 
u n  pretext ? Aş vrea să adaug acum că, 
pentru mine, o perioadă creatoare este 
txact timpul primelor repetiţii. Eu stau 
în stai, "la pîndă" , şi observ că o replică 
este prea lungă sau că ar putea lipsi. 
Astfel, de multe ori, 20-30 l a  sută din 
text cunoaşte modificări inaintea premi­
erei absolute. Sau renunţ, pur şi simplu, 
la un tablou, atunci cînd, pe scenă, el 
este incapabil · să producă semnificaţiile 
pe care le-am dorit. Aşa s-a intimplat, 
de pildă, cu piesa Klr lanulea. 

Fină cînd piesa nu se întîlneşte cu 
scena. şi apoi cu publicul, ea nu poate 
fi socotită o operă terminată. Toate reac­
tiile publicului se întorc în scenă, acţio-

nează asupra actorului care, la rindul lui, 
răspunde cu o anumită putere magnifică : 
in fond, aceasta este vraja teatrului. Şi 
aceasta este şi criza teatrului, prin criză 
in!elegindu-se tocmai această luptă ne­
mărturisită dintre p ublic şi pmmotorii 
spectacolului. Teatrul trebuie întotdeauna 
să realizeze o stare de muchie de cuţit. 
Desigur, in sensul celor discutate mai sus. 

- Intimplarea din tren, pe care 
mi-aţi povestit-o, a declanşat in 
dumneavoastră ideea unei piese de 
teatru ? 

Sint foarte preocupat acum de pro­
blema tinerilor care nu au cultură mo­
rală. Doresc să scriu despre aceste tinere 
iete care n u  găsesc o mină de ajutor. 
Muzica uşoară, ceaiurile dansante nu sînt 
nici pe departe fundamentele morale ne­
cesare. Pentru o tînără femeie, iubirea, 
căsătoria, sint probleme foarte impor­
tante. 

- Vă propun să încheiem cu 
problema succesului in dramatUI'gie. 

- Dacă ai succes, se formează in jurul 
liiu u n  vid. Colegii ,  confraţi i  nu te mai 
iubesc cum te-au i ubit mai inainte. Dacă 
eşti comediograf, acest fapt te amuză, 
fiind un fel de documentare pentru o 
nouă comedie despre sufletul omenesc. 
Unii  spun că succesul este ceva ruşinos. 
Un tinăr a exprimat chiar părerea că o 
piesă care are succes nici nu poate să fie 
bună. Acest aristocratism literar este 
dăunător, împotriva acestor păreri trebuie 
să luptăm, căci - iatl iarăşi un loc co­
mun, exprimat cel mai categoric de ma­
rele Jouvet - fără public, fără un public 
care participă activ la spectacol, deci 
fără s ucces, nu există teatru. 

Şi acum, ceva despre tentaţiile succe­
sului. Dramaturgul care are succes tre­
buie să aibă tărie de caracter, să nu alu­
nece pe panta manierismului, a succe­
selor bulevardiere. Să faci teatru popular, 
teatru cu un larg răsunet in rîndurile 
publicului, este foarte bine, dar drama­
turgul trebuie să l upte fără cruţare şi 
fără ezitare impotriva răului, impotriva 
greşelilor din societate, pe scurt, trebuie 
să transmită un mesaj ferm, bine definit, 
trebuie să rămînă - ca să ne exprimăm, 
poate, puţin romantic - un luptător fără 
teamă. 

Recent, mi-a trimis noua sa piesă bă­
căuanul George Genoiu. E o dramă care 
imi pare deosebit de interesantă. Aştept 
textul definitiv şi premiera spectacolului 
românesc, ca s-o traduc. Vreau să ex­
prim, cu această ocazie, părerea că aceste 
colaborări prieteneşti dintre scriitorii care 
vorbesc diferite l imbi, dar care gîndesc 
la fel, pot fi de un mare folos litera­
turii noastre socialiste. • 
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Furtuna de Shakl'SIJl'arl' (Teatrul .. Rulandra" ),  Premiul A.T.M. Jll' 1979 
pentru cel mai bun spectacol (regia şi sccno�rafia, Liviu Ciulci) 

Cum vii pl ace d e  Shakesp<'al'c (Teatrul �alional din Clu,j-Na JJO<:a), 
Premiul A.T.M. pe 1979 pentru scenografie ('1'. Th. Ciupe) 
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Spectacol� 
premiate in 1 980 

A ci ncea lebădă de l'au! Everac (Teatrul Giu­
leştl) , Fanlezi i l e  l u i  Fariatiev de AIIa Sokolova 
(Teatrul National din Bucureşti), Jocul vietii  şi 
al morţii î'n deşt>rtul r:le cenuşă de Horia Lovi­
nescu (Teatrul German de Stat din Timişoara) 
- Premiul A.T.M. pe 1979 pentru seenografie 
tGeorgr Doroşenco) 

81 https://biblioteca-digitala.ro


